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ʂहɠदी और असʂमया भाषा- साʂहŷ का अंतरसंबंध : 
मुहावरɪ और लोकोʃëयɰ के ʃवशेष संदभ� मɪ 

 
शोध सार : भाषा ʁकसी भी जाʃत अथवा समुदाय कɞ पहचान होती हɭ 
और साʂहŷ उस पहचान को संगृहीत करते ɺए उūर पीढ़ी के उस े
संरʆFत करती हɭ । लोक-साʂहŷ ʁकसी भी भाषा-साʂहŷ का मूल-ɹप 
हɭ; उसे छोड़कर oबंंʄधत भाषा-साʂहŷ का अƑयन अधूरा होगा । 
मुहावरɪ और लोकोʄëया ँइसी लोक-साʂहŷ का अʂभƧ अंग हɭ, जो Gान 
परपंरा, रीʃत-ɿरवाजɰ एवं सȿृंʃत को ¬ʃतʁनʄधź करन े कɞ Fमता 
रखती हɭ । ʂहɠदी और असʃमया यƌʂप अलग अलग अप¯ंश से उűƧ होन े
वाली भाषाएँ हɭ; ʂफरभी दोनɰ भाषा के साʂहŷ मɪ अंतरसबंधं पɿरलʆFत 
होता हɭ । यहाँ लोकोʄë और मुहावरɰ के माƑम से इस ʃवषय पर चचा� 
कɞ जाएगी ।  
बीज शǗ :  ʂहɠदी, असʃमया, भाषा, अंतरसंबंध, मुहावरɪ, लोकोʄëया ँ।     
भूʂमका : ¬ाचीन भारतीय आय� भाषाओ ं का आपस मɪ एक जुड़ाव 
पɿरलʆFत होता हɭ, ʄजसे अंतरसंबंध का नाम दे सकते है । भारतीय आय� 
भाषाओ ंके अंतग�त ऐसी अनेक भाषाएँ हɭ, ʄजनका उűʄū का ¶ोत एक  
हɭ । भारत कɞ सभी भाषाओ ंकɞ जननी संȿृत मानी जाती है । वे सभी 
भाषाएँ एक दसूर ेके साथ संपक�  रखती हɭ । उनके शǗभंडार मɪ समानता 
नज़र आती हɭ; भाषा व साʂहŷ मɪ भी साɼȨ पɿरलʆFत होता हɭ । 
असʃमया और ʂहƠी भाषा के बीच भी यह संबंध पɿरलʆFत होता है । 
दोनɰ भाषाएँ भारतीय आय� भाषा के अंतग�त आते हɭ । असʃमया भाषा कɞ 
उűʄū ‘मागधी’ अप¯ंश से ɺई है । ʂहƠी भाषा का मानक ɹप मूलतः 
‘खड़ीबोली’ है, साथ ही यहाँ अƲ ʂहƠी ¬ांत के शǗ-भंडार भी शाʃमल 
हɭ, इसीʆलए केवल एक अप¯ंश से उसकɞ उűʄū नहɤ मानी जा सकती 
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है; गौरतलब यह है ʁक ‘खड़ीबोली’ कɞ उűʄū 
‘शैरसेनी’ अप¯ंश से ɺआ हɭ। इसके बावजूद भी दोनɰ 
भाषा के साʂहŷ मɪ समानता पɿरलʆFत होती हɭ। 
वत�मान तुलनाŵक अƑयन अपनी ʃवɅृत आयाम 
के साथ इन सभी भाषाओ ंको समेटकर आगे बढ़ रहा 
हɭ। इस पƆʃत के अंतग�त दो से अʄधक भाषाओ ंका 
अƑयन व ʃवȩेषण ʁकया जाता हɭ; ʄजसके ƍारा 
¬ŷेक भाषा एक दसूर ेके गुण-दोष व ʃवशेषताओ ंस े
वाʁकफ़ हो सकते हɭ। भाषाʃवGान के अंतग�त भी 
तुलनाŵक पƆʃत के सहार े दो  से अʄधक भाषाओ ं
का अƑयन ʁकया जाता हɭ। बहरहाल यह कहा जा 
सकता हɭ ʁक तुलनाŵक अƑयन कɞ सहायता स े
सभी भाषाओ ं का आपसी संबंध और अʄधक गहरा 
होता जाता रहा  हɭ। लोकसाʂहŷ ¬ŷेक भाषा कɞ 
धरोहर हɭ। लोकोʄë और मुहावरɰ का समावेश इसी 
लोकसाʂहŷ के अंतग�त होता हɭ। संबʈƣत ¬देश के 
जनजीवन के साथ इसका ओतः¬ोत संबंध रहता हɭ, 
बʋȀ यह कहना ńादा उʄचत रहेगा ʁक लोकोʄë 
और मुहावर ेजनजीवन कɞ ɕाभाʃवक छʃव  को हमार े
सामने ¬Ʌुत करते हɭ। इसके अंतʁनɡ ʂहत भाव मानव 
जीवन के यथाथ� और दैनʂंदन चया� से पɿरपूण� हɭ। 
असʃमया मɪ लोकोʄë को ¬वचन कहते है और 
मुहावर े को फकरा-जोजना /जोजना कहा जाता हɭ। 
¬Ʌुत संगोȲी प§ मɪ इन दोनɰ भाषाओ ंके लोकोʄë 
और मुहावरɰ का तुलनाŵक ɼʂȮ से ʃवȩेषण ʁकया 
जाएगा। 
अƑयन का उƅेȨ : लोकसाʂहŷ ʁकसी भी 
साʂहŷ का ¬ारʂंभक ɹप होता हɭ। असʃमया और 
ʂहƠी के इस ¬ाचीन साʂहŷ का एक साथ अƑयन 
करने से दोनɰ भाषाओ ंका लाभ होगा; अतः इस ɼʂȮ स े
¬Ʌुत शोध-प§ का उƅेȨ कुछ इस ¬कार हɭ: 
(1) ʂहɠदी और असʃमया भाषा कɞ लोकोʄë और 
मुहावरɰ का ɕɹप, ʃवशेषता आʂद का अƑयन 
करना।  

(2) ʂहɠदी और असʃमया भाषा कɞ लोकोʄë और 
मुहावरɰ कɞ एक तुलनाŵक समीFा ¬Ʌुत करना।  
अƑयन कɞ ¬ʃवʃध : ¬Ʌुत शोध-प§ को सǬूण� 
करने के ʆलए मूलतः ʁनǫʆलʇखत पƆʃतयɰ का सहारा 
ʆलया गया हɭ; यथा: 
(1)  आलोचनाŵक एवं ʃवȩेषणाŵक,  
(2)  तुलनाŵक एवं  
(3)  अनुवाद  
(4) ʆलǁंतरण पƆʃत (असʃमया ʆलʂप से 
देवनागरी ʆलʂप तक लाने हेतु)  
अƑयन कɞ सीमा : असʃमया और ʂहɠदी 
लोकसाʂहŷ के अंतग�त लोकोʄë और महुावर ेपर ही 
मूल ɹप से ¬काश डालने का ¬यास ʁकया जाएगा। 
उनमɪ भी जो सबसे लोकʂ¬य एवं ¬ʄसƆ हɭ; उनका 
ʃवɅृत ɹप से ʃवȩेषण ʁकया जाएगा।  
मूल ʃवषय: ʂहɠदी और असʃमया भाषा कɞ मुहावरɪ  एवं 
लोकोʄëया:ँ 
 ‘लोकसाʂहŷ’-शǗ ɕयं अपने आप का 
पɿरचायक है। ʂहƠी तथा असʃमया साʂहŷ मɪ 
लोकसाʂहŷ कɞ भरमार पायी हɭ। ¬ाचीन समय से 
लोगɰ के मुख मुख मɪ ¬चʆलत साʂहŷ को ही 
लोकसाʂहŷ कहा जाता हɭ। इसी लोकसाʂहŷ कɞ 
अƲतम ʃवधा है- मुहावर े व लोकोʄë। ʄजस े
असʃमया मɪ �मशः फकरा जोजना/जोजना और 
¬वचन कहते हɭ। ʂभƧ ¬देशɰ के लोक साʂहŷ मɪ 
साǶ ¬ाƻ हɭ, ûɰʁक इनमɪ देश-काल-वातावरण से 
ऊपर उठकर मानव के आचार-ʃवचार, नैʃतक ʄशFा, 
मनोʋɉʃत आʂद कɞ बात कɞ जाती हɭ; और इन सभी 
को साधारणतः मानव कɞ ¬वृʄū के ɹप मɪ हम देख 
सकते हɭ। मुहावर:े अरबी शǗ ‘मुहावरः’ ʂहƠी मɪ 
आकार ‘महुावरा’ बन गया। मुहावर े का ¬योग हम 
दैनंʂदन जीवन मɪ अĄर करते रहते हɭ, यह हमारी 
बातɰ को और अʄधक मजेदार व आकष�क बना देता 
हɭ। मुहावरे मɪ एक Ȝंजना ʃछपी रहती ह,ै यह हाɓ 
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रसोűादक तो हɭ, परंतु इनमɪ कही कही गहरा Ȝंग भी 
ʃछपा रहता हɭ। वासुनंदन ¬साद के शǗɰ मɪ, “ऐसा 
वाûांश, जो सामाƲ अथ� का बोध न कराकर ʁकसी 
ʃवलFण अथ� कɞ ¬तीʃत कराय,े ‘महुावरा’ कहलाता 
है।”1असʃमया के फकरा जोजना/जोजना के ʆलए भी 
यही अथ� लागू होता हɭ। “मुहावरɰ का ¬योग से भाषा 
मɪ सरलता, सरसता, चमŤार और ¬वाह उűƧ होत े
हɭ।”2 असʃमया ʃवƍान सŷɪ©नाथ शमा� जी के शǗɰ 
मɪ, “ फकरा आʂद साधारण शǗɰ मɪ गूढ़ाथ�क हɭ, 
अʃवधा के अंतराल मɪ एक गूढ़ अथ� ʃछपा रहता हɭ और 
कही कही परमाथ� ʃवषयक अथ� भी ʃछपा रहता है।”3 
इनमɪ ʁनʂहत तź व रस से साʂहŷ को समʆृƆ ¬ाƻ 
होती ह,ै उसका आकष�ण बढ़ जाता है।  “नीʃत ʄशFा 
¬दान करना अथवा ʁकसी बात का उदाहरण देकर 
ʆलखी जान ेवाली दो या अʄधक वाûɰ का समहू ही 
लोकोʄë हɭ; इन लोकोʄëयɰ से एक जाʃत के जीवन 
का पɿरचय ¬ाƻ हो सकता है।”4 ʂहɠदी व असʃमया 
साʂहŷ के कुछ मुहावरɰ का ʃवȩेषण कुछ इस ¬कार 
ʁकया जा सकता हɭ- 
1) ʂहɠदी: आɅीन का साँप = अथा�त ऐसा श§ु, जो 
आपके साथ रहता है और चुपके आप पर वार करता 
है। वाû: आɅीन का साँप पालना ʁकसी मूख�ता स े
कम नहɤ। 

असमीया: पानीर तलर काइट(पानी के 
अंदर रहने वाला काँटा) = अथा�त ʃछप े रहनेवाला 
श§ु, जो आपके साथ रहता और आपको पता भी नहɤ 
चलता हɭ। वाû: इमान ʂदने पानीर तलर काइट दाल 
देखाई नाʄसलो।( इतने ʂदनɰ से पानी के अंदर रहे काँटे 
को देख ही नहɤ पा रही थी)-अथा�त साथ रहे गलत 
इंसान को पहचान ही न पा रही रही थी।     
नीʃतGान: उपरोë दोनɰ मुहावरɰ से यही Gान ʃमलता 
हɭ ʁक हमे ʃम§ता मɪ सावधानी बरतनी चाʂहए और ऐस े
लोगɰ को अपने से दरू रखना चाʂहए जो हमारा तथा 
पɿरवार का अʁनȮ कर सकता है।               
2) ʂहɠदी: अपने पाव आप कुȚाड़ी मारना= ɕयं 

अपना संकट मोर लेना, वाû: नेताओ ं से ʂभड़कर 
उसन ेअपने पाव आप कुȚाड़ी मार ली।  

असमीया: हातर कुठार भɿरत मारा (अपन े
हाथ कɞ कुȚाड़ी पाव पर मारना)= अपने अʁनȮ 
कारण ɕयं बनना। वाû:  बरलर बाहत हात दी 
तोई हातर कुठार भɿरत माɿरʆल (मधुमæी के चŎे मɪ 
हाथ डालकर तूने अपने हाथ कɞ कुȚाड़ी पाव पर मार 
ली)।          
नीʃतGान: इंसान को जानबूझकर कुछ ऐसा काम नहɤ 
करना चाʂहए ʄजसके कारण उसे बाद मɪ पछताना पड़े। 
अथा�त हमेशा इंसान को सूझबूझ के साथ आगे बढ़ना 
चाʂहए।  
3) ʂहɠदी: पांचɰ उँगʅलयाँ घी मɪ= अʄधक से अʄधक 
मुनाफ़ा, वाû: Ȩाम जी Ȝापार के धनी हɭ; ऐसे मɪ 
बेटे को भी अĮी नौकरी ʃमल गई, तो भाई ûा बात 
!! अब तो उनकɞ तो पांचɰ उँगʆलया ँघी मɪ हɭ। 

असमीया: गाखीरत े महर खुʁट (अʃधक से 
अʃधक मुनाफ़ा होना): वाû:  एनेई तार खेती भाल 
तात ेआकौ एईबार दजुनी कोई ʇखरती गाय, वाह भाई 
तार तो गाʇखरते महर खुʁट होई गल। ( उसकɞ खेती 
तो वेसे ही अĮी है, ऊपर से अब दो-दो गाय दधू देती 
हɭ, उसका तो मुनाफ़ा बढ़ता ही जाएगा)। 
नीʃतGान: कुछ लोगɰ का भाĥ इतना अĮा होता ह ै
ʁक तरäɞ होन ेके साथ साथ हर बार लĀी उƸɤ का 
ƍार खटखटाती हɭ, भाĥशाली Ȝʄëयɰ के ʆलए ऐसी 
बात कही जाती हɭ।    
4) ʂहɠदी: घोड़े बेचकर सोना= एकदम बेʂफ़� होकर 
रहना; वाû: अपने चारɰ बेʁटयɰ को ʃवदा कर ʂदया; 
अब तो बस घोड़े बेचकर सो जाओ !! 

असमीया: नाकत तेल ʂद सुइ थाका (नाक 
मɪ तेल डालकर सो जाना)= ʄचɠतामëु होकर रहना; 
वाû: बसरकेɞया परीFार ʂपसत मोहोने नाकोत तेल 
ʂद सुइसे। (वाʃषɡक परीFा के बाद मोहन बेʂफ़� 
होकर सो रहा है) 
नीʃतGान: दोनɰ ही Fे§ मɪ आपात ɼʂȮ से इसका अथ� 
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बेʂफ़� होना ¬तीत होता हɭ; परतंु इसके अंतराल मɪ 
और एक अथ� ʃछपा ɺआ ह;ै जब मनुȼ जɹरत स े
अʄधक बेʂफ़� होन े लगता है तब उसे आनेवाल े
ʃवपदाओ ं का आभास नहɤ हो पाता हɭ। इसीʆलए 
Ȝʄë को हमेशा सजग रहना चाʂहए।                              
5) ʂहɠदी: उȆी गंगा बहाना=¬ʃतकूल काय�; वाû: 
बĭे जब ʃबना डाटे पढ़ाई करने बैठ जाते हɭ; तब मा ँ
के ʆलए उȆी गंगा बहने के बराबर ही ¬तीत होता है।  

असमीया: सńु� पʆȢमत ऊलोआ (सूय� 
पʅȢम से उगना)= ¬ʃतकूल काय� का होना; वाû: 
सदाय दहताले शुइ थोका माधवक काउरी पुआते 
फुɿरबोले जुआ देʇख गाओर मानुहे बोले-आजी देखोन 
सुń� पʅȢमत उलाल( रोज़ दस बजे सो कर उठन े
वाला माधव जब ¬ातःकाल मɪ उठकर घूमने गया; तो 
गाँववालɰ ने कहा-भाई आज सूरज पʅȢम से कैसे 
ʁनकाल आया)  
नीʃतGान: हमार े समाज मɪ जब अचानक लीक से 
हटकर कोई काम होता हɭ, तो लोग आȢय�चʁकत रह 
जात े हɭ; अपने आखɰ पर मानो यकɞन ही नहɤ कर 
सकते हɭ।   
तुलनाŵक समीFा : दोनɰ भाषाओ ं के मुहावरɰ के 
अƑयन के बाद यह बात सामने आती ह ैʁक इन दोनɰ 
मɪ अʄधकतर समातना ही पɿरलʆFत होती हɭ। केवल 
कही कही भोगʆलक ¬भाव के चलते शǗɰ व साधन 
का अंतर ʂदखाई पड़ता हɭ। जसैे- ʂहƠी मɪ उȆी गंगा 
बहना से जो अथ� ʁनकलता हɭ, वही अथ� असʃमया मɪ 
सूय� पʅȢम मɪ ʁनकलने से आता हɭ। उūराखंड गंगा 
नजदीक है और पूवा�Ŋल मɪ सूय� जȍी उʂदत होता ह;ै 
इƸɤ कारणɰ से दोनɰ भाषा के शǗɰ व साधनɰ मɪ अंतर 
ʂदखाई पड़ रहा है, लेʁकन दोनɰ का भावाथ� ¬ʃतकूल 
काय� को ही सुचाता हɭ। ʂभƧ भाषा-साʂहŷ के इस 
अनोखी समानता को सभी ʃवƍानɰ ने ɕीकार ʁकया 
हɭ। इस Fे§ मɪ असʃमया ʃवƍान डॉ ¬ɛाद कुमार 
बɸआ के शǗɰ मɪ, “लोकसाʂहŷ कɞ ʃवषय-वɅ ु
और भाव वɅु के बीच रह ेसाǶ को देखकर ही यह 

अनुमान लगाया जा सकता है ʁक सभी देश-काल मɪ 
लोकसाʂहŷ एक जैसा ही होता हɭ। लोकसाʂहŷ के 
इस साव�जनीन ɹप का एक ʃवशेष कारण है। 
दरअचल मɪ मनुȼ चाह ेदʁुनया के ʁकसी भी कोने का 
ûɰ न हो, उनकɞ मौʆलक ¬वृʄū एक जसैी होती   हɭ। 
इस कारण लोकसाʂहŷ मɪ साव�जनीन ʃवʄशȮता 
ʃमलना ɕाभाʃवक ¬तीत होता हɭ।”5  
लोकोʄëया ँ(कहावतɪ): 
 इस लोकसाʂहʊŷक ʃवधा के अंतग�त उन 
कहाʁनयɰ का शेष रह जाता हɭ, जो पूव� समय मɪ घʁटत 
ɺई थी। अʄधकतर ʃवƍानɰ का मानना है ʁक लोकोʄë 
के पीछे कोई घटना या कहानी ʁनʂहत होती है; और 
उसके बीत जाने के बाद भी वह लोगɰ के मुख मुख मɪ 
¬चʆलत होती हɭ। यही आगे चलकर लोकोʄë 
कहलाती है। लोकोʄë या कहावतɰ के बारɪ एक 
आकष�क बात और कही जाती है ʁक इनमɪ सांकेʃतक 
शǗɰ का ¬योग ʁकया जाता ह,ै ताʁक ʁकसी तीसर े
को असली बात मालूम न पड़े। जैसे- कहावतɰ मɪ ‘श§ु’ 
के ʆलए ʂहɠदी मɪ ‘लोहा’ तो असʃमया मɪ ‘काँटा’(ɻल) 
शǗ का ¬योग ɺआ है। आगे इसका उदाहरण सʂहत 
ʃवȩेषण ¬Ʌुत ʁकया जाएगा। असʃमया ʃवƍान डॉ 
लीला गोगोई ने कहा है, “¬वाद या ¬वचन कɞ सृʂȮ 
ʁकसी घटना कɞ पटभूʃम से होती ह।ै उसके बाद उसके 
समतुȔ घटना के पɿरणाम को समझाने अथवा 
तुलना करने के ʆलए ऐस े ¬वचनɰ का ¬योग ʁकया 
जाता हɭ।”6 भाषा व साʂहŷ भंडार को बढ़ाने मɪ 
कहावतɰ का बɺत बड़ा योगदान हɭ। ये वाû कɞ 
शोभा बढ़ानेके साथ पɿरणाम का आभास भी ¬दान 
करता हɭ। ʂहɠदी और असʃमया के कहावतɰ का 
अƑयन कुछ इस ¬कार ʁकया जा सकता हɭ, 
1) ʂहɠदी: अंधɰ मɪ काना राजा: (मूखɲ मɪ कुछ पढ़ा ʆलखे 
लोग); वाû: लोग ठीक ही कहते हɭ अंधɰ मɪ काना 
राजा, इसीʆलए तो गाँव मɪ डाक डालनेवाला अपने 
आपको गाँव का ʃवƍान समझता   है।  

असमीया: अंध देशत कनाइ राजा/ आम 
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गस नोहोआ थाइत एराइ रजा (अंधे देश काना ही 
राजा है/ आम का पेड़ जहाँ नहɤ है, वहाँ (एरा-असम 
¬ांत मɪ ¬ाƻ एक छायादार वृF)साधारण पड़े ही राजा 
बन जाता है): मूखɲ मɪ कम पढ़ा ʆलखा; वाû: 
गाँवखोनर भीतरते हाईȿूल पास माधबे ʄजतुहे 
उफाइदांग मारे जेन ʄसएई जगतर पʁंडत; बोलो राइज े
ʀठकेइ क’इ आम गस नोहोआ थाइत एराइ रजा, (गाँव 
का एकमा§ हाइȿूल पास माधव ऐसे अपनी बढ़ाई 
करता है ʁक मानो सबसे Gानी हो, लोग ठीक ही 
कहते है जहाँ आम का पेड़ नहɤ होता है, वहाँ साधारण 
छायादार वृF ही राजा कहलाता है)। 
जन´ुʃत : लोग मɪ वषɲ से यह कथन ¬चʆलत हɭ ʁक 
जहाँ एकदम से महान अथवा मȔूवान वɅु व मनुȼ 
नहɤ रहते हɭ, वहाँ साधारण को भी असाधारण का दजा� 
ʃमल जाता हɭ,॥..उपरोë दोनɰ कहावतɰ मɪ एकदम से 
ʁनरFर लोगɰ के बीच रहे कम पढ़े-ʆलखे लोगɰ के बारɪ 
कहा गया हɭ, जो अȏGान के कारण अपने आप को 
राजा मान बैठता है और दसूर े के सामन ेडɤग हाकता 
ʂफरता हɭ; ताĶबु कɞ बात यह है ʁक वहाँ उसे वैसा 
सǵान भी ʃमलता हɭ, ûɰʁक बाकɞ सब तो एकदम 
से अंजान व अGानी होते हɭ।   
2) ʂहɠदी: होनहार ʃबरवान के होत चीकन े पात= 
होनहार के लFण शुɸवात से ही ʂदखाई पड़ते है, 
वाû: साʃव§ी का बेटा महज आठ साल का हɭ, पर 
बɺत होनहार हɭ। पढ़ाई, संगीत, खेलकुद हर ʂदशा मɪ 
सबसे आगे रहता है। सच ही तो कहावत है- होनहार 
ʃबरवान के होत चीकने पात।  

असमीया: ʄज मुला बाढ़े तार दपुातोते ʄसन: 
(जो मलुी बढ़ता है, उसके दो पūे से ही उसका लFण 
होता हɭ)= गुणवान ले लFण पहले से ही ʂदखाई 
पड़ते हɭ। वाû: हरने र पुतेके एइ बयसते लोकर 
वɅुले चकु ʂदए, आगोले गोई चोर नहोले’इ होई; 
कथात ेआछे नहोई जी मुला बाढ़े तार दपुातोते ʄसन। ( 
हरने के लड़के कɞ नज़र अभी से लोगɰ कɞ चीजɰ पर 
रहती हɭ, आगे जाकर कही ये चोर न बन जाये, 

कहावत भी तो है न ʁक  जो मलुी बढ़ती हɭ उसके दो 
पūे को देखने से ही मालूम पड़ जाता है।)  
जन´ुʃत: ¬ाचीन समय से लोगɰ का मानना हɭ ʁक 
ʄजस ¬कार पेड़ पौधɰ के उगने के ¬ाथʃमक लFण से 
हम उसके ʃवकास का एक सहज अनुमान लगा सकते 
हɭ और वैसे ही बĭɰ के शुɸवाती आचरण से ही उनके 
आने वाले Ȝʄëź का आभास होने लगता हɭ ʁक यह 
बĭा आगे चलकर कैसा बनेगा।  
3) ʂहƠी: तन पर नहɤ लūा पान खाये अलबūा= 
झूठा ¬दश�न; वाû: धमɫश कɞ नौकरी तो कबकɞ छूट 
गई, पर वह लोगɰ से कहता ʂफरता ʁक अबकɞ बार 
पगार दगुना होगा ! बाह र ेभाई, तन पर नहɤ लūा पान 
खाय ेअलबūा।  

असमीया: गात नाई चाल बाकोʅल मद 
खाय ʃतनी टेकेली (शरीर मɪ मांस नहɤ नहɤ, पर शराब 
तीन तीन बोतले पी जाता है)= केवल झूठा ¬दश�न; 
वाû: घरत खाबोले भात नाइ ʄस बपुराई आकौ मद 
खाबोले टका साʄधसे सोआ, बोलो लोके एनेइ नकोई 
गात नाई चाल बाकोʆल मद खाय ʃतनी टेकेली। ( घर 
मɪ खान ेके चावल नहɤ, और इसे दाɹ खरीदने के ʆलए 
पैसे चाʂहए, लोग ठीक ही कहते है, शरीर मɪ मांस नहɤ 
नहɤ, पर झूठा ¬दश�न नहɤ छोड़ता है।)   
 जन´ुʃत:  यह बɺत पुरानी कहावत है, Ȝʄë को 
हमेशा अपने हैʄसयत के ʂहसाब से खच� करना चाʂहए, 
बɺत बार ऐसा होता है ʁक Ȝʄë एकदम ग़रीब से 
गरीब होता जाता है ʁकƙु अपने शौक को पूरा करने 
के केवल झूठा ¬दश�न करता ʂफरता हɭ। इससे 
समɓा का हल नहɤ होता है, बʋȀ और बढ़ जाती ह ै
और लोग उस Ȝʄë का मज़ाक उड़ाने लगते हɭ।  
4) या तो इस पार या उस पार/ करɪगे या मरɪगे = 
कुछ करन े कɞ ठान लेना; पहले जमाने से ही इस 
कहावत का ¬योग होता आ रहा है, यह ʃवशेष ɹप 
रणभूʃम मɪ बोला जाता है। लेʁकन इसकɞ ¬ासʃंगकता 
अब भी वत�मान है। वाû: गाँव मɪ पुल चाʂहए बोल 
बोलकर गाँववाले थकहारकर आज जुलूस लेकर 
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पंचायत कɞ तरफ ʁनकल पड़े हɭ। आज तो फैसला हो 
ही जाए इस बार या तो इस पार या उस पार।  

असमीया: हय रंगामाटी नहोइ गुवाहाटी (या 
तो गुवाहाटी नहɤ तो ʂफर रगंामाटी): ʁकसी चीज को 
पाने का संकȏ कर लेना= यह ¬वचन असम के 
भूतपूव� शासक आहोम राजा के जमाने कɞ हɭ। लड़ाई 
के दोरान राńɰ को जीतने के ʄसलʄसले मɪ रणभूʃम मɪ 
इस कहावत का ¬योग होता था , ऐसा ऐʃतसाʂहक 
सू§ का मानना है। वाû: ¬वीण हेडमाɄर पƴेन 
ओʂफसले गोई गोई भागोɿर पɿरसे, सेये आʄज 
राʃतपूआते ʂदनʂदयाके उलाइसे, खुराए बुʆलसे आइ, 
आʄज होइ रगंामाटी नहोइ गुवाहाटी। (हेमाɄर ¬वीण 
पƴेन ऑʂफस के चäर काटकर थक चुका हɭ, 
इसीʆलए आज वे सवरे सवर ेʂदन भर का समय लेकर 
बोल पड़े, बेटी आज कुछ तो फैसला करके ही लोटɪगे।   
जन´ुʃत: यह ¬ाचीन कहावतɰ मɪ से है; इसके ƍारा 
मूलतः संकȏ को ही सूʄचत ʁकया जाता  है। ʃवशेष 
ɹप मɪ युƆFे§ मɪ जब मरने मारन ेकɞ बात आती है, तो 
अĄर इस कहावत ¬योग पɿरलʆFत होता है। यह 
इंसान को कुछ कर गुजरने का उŻाह ¬दान करता हɭ। 
इस कहावत का ¬योग Ņादातर सकराŵक Fे§ मɪ 
ही ʁकया जाता हɭ। ʁकƙु कभी कभी इसका 
नकराŵक ¬योग भी देखने को ʃमलते हɭ। वत�मान 
समय मɪ भी यह अŷंत लोकʂ¬य ह।ै  
5) ʂहɠदी: लोहे को लोहा ही काँट सकता है= बुʆƆ से 
गुʋŮ सुलझाना /जो जैसा है उस ʂहसाब से चाल 
चलना। वाû: चोर को पकड़ने के पʆुलस को भी 
चोरɰ वाले हरकत करनी पड़ती है, आʇखर लोहा ही तो 
लोह ेको काँट सकता है। 

असमीया: ɻलेरे ɻल काढ़ा (काँटा ही काँटे 
को ʁनकाल सकता ह)ै= सम शʄë से ही श§ु का 
सामना करना। ¬ाचीनकाल स ेअसम ¬ांत मɪ यह कहा 
जाता है ʁक जब हाथ मɪ काँटा(ɻल) चुभ जाता है तो 
उसे काँटे से ही ʁनकालना चाʂहए, इससे सरुFा बनी 
रहती है। वाû: गोसाईघरर चोर क धɿरबोले होले 

राʃत राʃत गाम दी थाकɞबो लाʃगबो, तह काम 
ʄसʄजब, बोलो कथाते कय नहोइ ɻलेरहे ɻल 
काʂढ़बा। (अगर मʂंदर के चोर को पकड़ना है, तो वह 
तभी संभव होगा जब हम रात रात भर जागकर पहरा 
दɪगे, वह कहावत है ना काँटा ही काँटे को ʁनकाल 
सकता हɭ) 
जन´ुʃत: यह भी बɺत पुरानी कहावत है; अगर श§ु 
का सामना करना हो तो उसके समान ताकतवर होना 
पड़ेगा और उसके ही जैसे सोचना पड़ेगा। ûɰʁक तभी 
हम उसके अगले चाल को जान पायɪगे। बɺत 
लोकʂ¬य कहावत है यह; इस संदभ� मɪ ‘ʃवष को ʃवष 
ही काँट सकता है’ शीष�क कहावत भी ¬चʆलत ह।ै  
तुलनाŵक समीFा : ʂहɠदी और असʃमया साʂहŷ के 
कहावतɰ मɪ नैʃतक Gान के अलावा तŤालीन 
पɿरʋɉʃत व रहन-सहन का भी आभास पɿरलʆFत 
होता हɭ। बɺत से ऐस े उदाहरण भी पाये जात े हɭ जो 
रणभूʃम आʂद से जुड़े ɺए होत ेहɭ। हमार ेदादा-परदादा 
के जमाने के येँ कहावतɪ हमे अपने पुराने ʂदनɰ कɞ 
यादɰ के साथ जुड़ाते हɭ। महज़ एक, दो ʃबƠओु ंको 
छोड़कर अʄधकतर Fे§ɰ मɪ दोनɰ भाषा के कहावतɰ मɪ 
समानता ही पायी जाती हɭ। जैसे-‘लोहे से लोहा 
काँटना’ और ‘ɻलेर े ɻले काʂढ़वा’(काँटे से काँटे को 
ʁनकालना) मɪ भाव एक ही ʁनकलता हɭ, केवल शǗɰ 
का अंतर हɭ। असम पहाड़ɰ से ʄघरा रहता है, शायद 
इसीʆलए श§ु-पF के चाल को सूʄचत करने के ʆलए 
काँटे (ɻल) शǗ का ¬योग ʁकया गया होगा और 
उधर लोह ेशǗ का...!! लोकसाʂहŷ के बारɪ मɪ कोई 
सही तƀ या दावा तो नहɤ ʁकया जा सकता है, बस 
इसपर अनुमान लगाया जा सकता है। जो कुछ भी 
कहावतɰ के ¬योग से वाû व कथन मɪ सजीवता आ 
जाती हɭ।                                            
उपलʋǘयां : ¬Ʌुत शोध-प§ के ʃवȩेषण से 
ʁनǫʆलʇखत उपलʋǘयां ¬ाƻ होती हɭ; यथा: 
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(1)  ʂहɠदी और असʃमया भाषा मɪ ¬ाƻ लोकोʄë 
और मुहावरɰ मɪ तŤालीन समाज एवं लोक-जीवन 
¬ʃतफʆलत ɺआ हɭ।  
(2)  ʂहɠदी और असʃमया भाषा कɞ लोकोʄë और 
मुहावरɰ कɞ एक तुलनाŵक समीFा के उपरांत यह 
ɍȮ होता है ʁक दो अलग अलग अप¯ंश से उűƧ 
होन े के बावजूद दोनɰ भाषाओ ं के लोकोʄë और 
मुहावरɰ मɪ जहां भाव कɞ समानता देखने को ʃमलती 
हɭ; वही शǗ-चयन मɪ ʂभƧता पɿरलʆFत होती है।  
 ʁनȬष�: “भाषा वह साधन है, ʄजसके माƑम से हम 
सोचते हɭ तथा अपने ʃवचारɰ को Ȝë करते हɭ।”7  
मुहावर े और कहावते ʁकसी भी भाषा-साʂहŷ कɞ 
अनमोल संपʄū हɭ, जो उस ेउसके जड़ से जोड़े रखता हɭ। 
इनमɪ ʁनʂहत संदेश बɺत जɹरी एवं लाभदायक ʄसƆ 
होता हɭ। इसके अलावा येँ दोनɰ भाषा को अʄधक 
सजीव व आकष�क बनाने मɪ माʂहर हɭ। समय व 
पɿरवेश के साथ साथ इनमɪ पɿरवत�न आना ɕाभाʃवक 
हɭ, ʄजससे इसके ʃवकास का माग� खुलता है। पुराने 
जमाने और नए जमाने के मुहावर े और कहावतɰ मɪ 
काफ़ɞ अंतर देखने को ʃमलता हɭ। समय के साथ साथ 
इनमɪ कुछ नए चीजɰ का समावेश होता हɭ तो कुछ धीर े
धीर े लुƻ होत े जात े हɭ। असʃमया ʃवƍान सŷɪ©नाथ 
शमा� के शǗɰ मɪ, “युगɰ के पɿरवत�न के साथ साथ 
मुहावर े और कहावते जư लेते हɭ और लुƻ हो जात े
है…….जो तुलनाŵक ɼʂȮ से कालʁनरपFे होता है, 
केवल वही अʄधक ʂदनɰ तक ¬चʆलत रहता ह।ै 
इसीʆलए आधुʁनक सǥता के साथ बेमेल रखनेवाले 
अनेक कहावते और मुहावर े अब अ¬चʆलत हो गई 
हɭ।”8 बहरहाल इसके ¬Ʌुʃतकरण और संरFण के 

¬ʃत सभी को Ƒान देना चाʂहए; वत�मान इसकɞ 
¬ासʃंगकता को देखते ɺए इसके संरFण का ʃवʃवध 
¬यास ʁकया जा रहा हɭ।    
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